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SPOPADMED STAVKAM IN POLICIJO V FLINT, MICH. 
Vladni zastopnik konferira z Johnom Le Lewisom 
POLICIJA SI PRIZADEVA PREPREČITI 
DONAŠAN JE ŽIVIL STAVK AR JEM, KI 
SO ZABARIKADIRANI VTOVARNAH 
Policija je hotela s solznimi bombami pregnati 

stavkarje iz tovarn. — Osem jih je bilo ranjenih. 
Delavci se branijo proti policiji z gasilskimi cev-
mi. — Pred tovarno se je zbrala velikanska mno-
žica. 

FLINT, Mich., 12. januarja. — Pri spopadu med 
stavkarji in policijo je bilo obstreljenih 8 oseb, dve 
pa ste bili drugače ranjeni. Do spopada je prišlo 
pred tovarniškim poslopjem Fisher Body št. 2. 

Pretep se je pričel ob 8 :30 zvečer in do polnoči še 
ni bil končan. Policija je na veliko množico, ki se 
ie zbrala pred tovarno, pričela metati solzne bom-
be in ravno tako skozi okna v tovarno na stavkar-
j i -

Pazniki General Motors Corporation so odstra-
nili lestve, po katerih so stavkarji hodili v tovarno 
in iz tovarne in po njih dobivali hrano. 

Medtem ko se je pred tovarno zbrala velika 
množica ljudi, so stavkarji v tovarni napadli dru-
žbine stražnike, jim odvzeli ključe in odklenili vra-
la. Stražniki so pobegnili. 

V tovarno so ljudje prinašali živež in množica 
pred tovarno je vedno bolj naraščala. V bližini je 
stalo več policijskih avtomobilov. Policisti so spo-
četka množico mirno gledali in čakali, kaj se bo 
zgodilo. Slednjič pa je policija pričela na množico 
metali solzne bombe. 

Stavkarji pa so pograbili gasilske cevi ter skušali 
odgnati solzne pline Poleg tega pa so stavkarji iz 
tovarne metali na policijo steklenice za mleko in 
druge predmete. 

Policija je pognala množico pred tovarno čez u-
lico in je zopet pričela metati solzne bombe v tovar 
no, vsled česar je nekaj stavkarjev splezalo na stre-
ho sosedne hiše. 

DETROIT, Mich., 12. januarja. — Voditelji 
stavke proti General Motors so se z aeroplanom od-
peljali v Washington, da se posvetujejo z voditeljem 
odbora za industrijsko organizacijo Johnom L. Le-
wisom o nadaljnih korakih v stavki. 

Pomožni delavski tajnik Edward F. M c G r a d " 
ki skuša poravnati spor med General Motors in Uni-
ted Automobile Workers of America se bo udele 
žil konference med Lewisom, predsednikom unije 
avtomobilskih delavcev Martinom in članom odbo-
ra za industrijsko organizacijo Johnom Brophyjem. 

Med tem časom pa so bile vsled stavke prizadete 
še druge tovarne General Motors družbe in je bilo 
proti večeru brez dela 1 20,000 delavcev. 

Z delom pa še nista prenehali tovarni Pontiac in 
Oldmobile, toda sta naznanili, da bosta morali pro 
dukcijo omejiti in bo vsled tega izgubilo delo 4300 
delavcev. 

Fisher Body Company, ki zalaga Pontiac in Old-
mobile tovarne s steklom, je tudi naznanila, da bo 
vsled pomanjkanja stekla zaprla svojo tovarno. — 
Vsledtega bo izgubilo delo 7300 delavcev v Pontiac 
in 4100 delavcev v Lansing, Mich. Fisher Stamp • 
ing tovarna v Detroitu je sinoči zaprla svoja vrata 
in 2000 delavcev je izgubilo delo. . 

Neunijski delavci pri Pontiac družbi poročajo, da 
so pet unijskih delavcev, ki so pričeli "sedečo" stav-

RAZSODIŠČE 
ZA STAVKE 

Skof Gallagher želi, da 
ima razsodišče isto moč 
kot najvišje sodišče. — 
Boji se sovjetskega vpli-
va pri stavkah. 

DETROIT, »Midi., 12. jan.— 
Katoliški škof v Detroitu Mi-
c.iael J. Gallagher je predla-
gal za poravnavo stavke poseb-
no razsodišče, ki naj bi imelo 
i>to moč kot najvišje sodišče. 
K temu ga je napotila sedanja 
velika stavka pri General Mo-
lars. 

Skof Gallagher, ki je v svoji 
pridigi v nedeljo rekel, da za-
siužijo delavci pri avtomobil-
>kih družbah večje plače, je pri 
vsem tem označil i i sedečo 
stavko kot ne postavno in ko-
munistično. 

Bojimo se, da za stavko ti-
či komunistični vpl iv , " je re-
kel škof. 

Dalje je rekel, da je oil umo-
rih svojih župnikov prejel pri-
tožbe proti prenapornemu de-
li: in premajhnim plačam. 

4 iToda te 'sedeče' stavke.'' 
je rekel škof ." so nepostavn;-. 
Izposodili so se jih od komu-

Inistov v Franciji. Gotovo se se 
spominjati, da je bilo v Fran 
eiji mnogo takih stavk, ko je 
I.eon Blum prežel francosko 
vlado. Komunisti zagovarjajo 
te stavke/ katerim pogosto sle-
de nemiri, kot zagrinjalo za re 
volueijo in državljansko voj-
r o . " 

GREEN PRI 
PREDSEDNIKU 

Razgovarjala s t a se o 
plačah in delovnem ča-
su. — Med predsedni-
kom in unijami vlada 
sporazum. 

PO 40 LETIH VRNJENA 
KNJIGA 

SYRACUSE, X. Y., 11. jan. 
— Tukajšnji knjižnici je bila 
poslana knjiga, ki je bila izpo-
sojena 10. maja leta 1897. Iz-
posojena je bila 14,600 dni. Za 
vsak dan je določena pristojbi-
na dveh centov. Vprašanje je, 
«-e bo pristojbina kdaj piAeana. 

WASHINGTON, D. C., 12. 
januarja. — Predsednik Ame-
rican Federation of Labor Win. 
Green je obiskal Belo hišo, da 
se s predsednikom posvetuje 
glede po delavski organizacij: 
priporočane zvezne komisije za 
določanje plač in delovnega ča-
ra. 

Po Greenovem predlogu naj 
bi ta komisija pri vsakem spo-
ru skušala pri konferenčni mi-
zi zbrati zastopnike delodajal 
cev in delavcev in če se ti za-
stopniki ne morejo zediniti, di 
komisija sama v vsakem slu-
čaju določi delavske razmere v 
i>ti industriji. 

Na vprašanje, kaj naj se 
zgodi, ako se delodajalci ne bi 
koteli vkloniti odločbam komi-
sije, je Green odvrnil: " T a k o 
postopanje bi smatrali za ne-
dovoljen konkurenčni manevei 
na račun delavca." 

Za izvedbo tega načrta po 
Greenovem mnenju prememba 
ustave ne bi bila potrebna. — 
Slednjič pa je še Green rekel, 
da bo delavska federacija s 
svojim priporočilom glede so 
eijalno-političnega dodatka k 

ustavi počakala, da bo imelo 
zvezno najvišje sodišče prilož-
nost izraziti svoje mnenje gle-
de Wagnerjeve delavske postu 

PAPEŽEVO STANJE SE JE 
POSLABŠALO 

V A T I K A N . 12. januarja.— 
Zdravstveno stanje papeža Pi-
ja XI . se je nenadoma poslab 
šalo. Prebil je nemirno noč in 
pojavile so se mu bolečine v de-
sni nogi, ki mu je ohromela do 
kolka. 

Da se je papeževo stanje ze-
lo poslabšalo, je razvidno tudi 
iz pripratv za konklave kardi-
nalov, ki bodo izvolili novega 
papeža. 

REKE V PENNSYLVANIA 
NARAŠČAJO 

PITTSBURGH, Pa., 11. jan. 
— Vsled hudih nalivov dveh 
dni ste reki Allegheny in Mo-
nongahela na ras tli, da jima je 
treba narasti samo še dva pal-
e.«i, da boste prestopile svoje 
bregove. 

V Johnstovrnu, ki je bil lan 
>ko pomlad preplavljen, je re-
ka Conemaugh zelo narastla. 
V dolenjem delu mesta je voda 
r.e zalila nekaj kleti, toda do 

j sedaj še ni nikake posebne 
škode. 

Vremenski opazovalci pa na-
povedujejo lepo in hladnejše 
vreme. 

Naročite se na "Glas NarnJa*' 
največji slovenski dnevnik i 
Združenih državam. 

ko, vrgli iz tovarne, sedem pa se jim je prostovolj-
no pridružilo. Pri Yellow Coach & Truck Company 
v Pontiac, Mich., je 20 delavcev skušalo pričeti "se-
dečo* * stavko, toda namera ni uspela, ker se jim 
črtali delavci niso hoteli pridružiti. 

Glavni stan državne policije v Flintu je po radio 
naročil vsem postajam, da 90 pripravljene, da bodo 
poklicane v Flint. 

A. HITLER JE 
IZPREMENIL 

STALIŠČE 
Hitler je dal svoje zago-

tovilo francoskemu po-
slaniku. — Nape t o s t 
med Nemčijo in Franci-
jo ponehala. 

P A R I Z , Francija, 12. jan.— 
Kancler je olajšal težko ev-
ropsko krizo s tem, da je Fran-
ciji zagotovil, da Nemčija ne 
namerava ničesar glede špan-
skega Maroka. Francija pa je 
zagotovila Nemčiji, da si ne že-
li pridobiti strategičnih pošto 
j ink v severni Afriki. Še pred 
nekaj dnevi je izgledalo, da bo 
španski del Maroka dal povod 
za splošno vojno. 

Tozadevno zagotovilo sta si 
izmenjala kancler Hitler in 
francoski poslanik A n d r e 
Francois-Poncet ob priliki no 
voletnega diplomatskega spre-
jema v predsedniški palači na 
Wilhelmstras.se »v Berlinu. 

Pred nekaj dnevi je poslanik 
Francois - P o n c e t posvaril 
Nemčijo, da je Francija vzne 
mirjena vsled poročil, da so 
nemški" naseljenci in da Fran-
cija ne more trpeti, da bi s.> 
v Maroku naselili Nemci. 

Francoski vnanji urad je 
naznanil, da je Hitlerjevo za-
gotovilo popolnoma odstranilo 
veliko napetost med Parizom 
•n Berlinom. 

MADRID, Š p a n s k ~ 2 . jan. 
— Na dveh zelo važnih krajih 
severozapadno od Madrida so 
republikanci s protinapadom 
izvojevali dve veliki zmagi. 

En oddelek, ki je prodiral od 
Aravace, katero fašisti nepre-
stano obstreljujejo že en teden, 
si je priboril pri Las Rozas po-
stojanke, ki so bile izgubljene 
prejšnji teden. 

Fašistično poročilo, ki je bi-
lo izdano »v Samalanki, pa trdi, 
da so bili republikanci pogna-
ni nazaj z velikimi izgubami in 
de so izgubili tudi štiri ruske 
tanke. 

Madrid pa izgleda kot čebel -
ni panj, ko vlada skuša spra 
viti iz mesta 700.000 otrok, že-
na in starih ljudi. 

LONDON, Anglija, 12. jan 
— Visoki vojaški in mornariški 
častniki so imeli v Gibraltarju 
konferenco, na katerih je bilo 
ugotovljeno, da ima Anglija 
blizu Sredozemskega morja 41 
bojnih ladij, 49 pa jih bo v 
kratkem od plulo v špansko vo-
dovje. 

Poleg tega pa se ob Sredo-
zemskem morju nahaja še 15 
tisoč vojakov: 2760 <v Gibral-
tarju, 3500 na Malti in 9600 v 
Rgiptu. Francija ima v Ma-
roku 100,000 «vojakov in poleg 
tega še več vojaštva v Alžiru, 
Tunisu in 'V Zapadni Afriki. 

SPREMEMBA 
V V L A D I 

Predsednik je priporočil 
dvoje novih kabinetnih 
mest. — Vse neodvisne 
vladne agenture bodo 
podrejene dvanajstim 
tajništvom. 

WASHINGTON, D. C'., 12. 
januarja.—Predsednik Roose-
velt je zahteval danes od kon-
gresa, naj odobri dalekosežen, 
pet točk obsegajoč program za 
reorganizacijo zvezne vlade. 

Priporočal je, naj se število 
kabinetnih mest za dve mesti 
poveča. Imenovana bosta dva 
nova tajnika: za socijalno o-
skrbo in za javna dela. Vsi 
14 neodvisni" vladni oddelki 
bodo vbodoče podrejeni dva-
najstim tajništvom. Predsed-
nik je izrazil upanje, da bo na-
rod s tem zadovoljen. 

— Zdaj smo se že precej iz-
kopali iz depresije, — je izja-
vil, — in je po mojem mnenju 
čas, da spravimo svoj dom v 
r?.'d. Vladna uprava mora biti 
reorganizirana. Vlada, ki nim j 
dobre uprave, je slična hiši, ki 
je postavljena na pesek. 

Advertise in 
'Cla** Narod*" 

ROOSEVELT 
JE ODREDIL 

ZASLEDOVANJE 
Za prijetje morilca mla-

dega Mattsona je raz-
pisanih deset tisoč do-
larjev nagrade. — Vla-
dni agentje na delu. 

TACOMA, Wash., 12. jan.— 
Ko so predsedniku Roosevelt r. 
sporočili, da so našli desetlet-
nega Charlesa Mattsona umor-
jenega, je prebledel in precej 
č.isa ni mogel spregovoriti no-
bne besede. 

Slednjič je vzkliknil: — To 
ie strašno, strašno! Morilca je 
treba izslediti, pa naj velja, 
kar hoče. 

Justični department je raz-
pisal deset tisoč dolarjev za 
prijetje morilca. Velike nagra-
da so razpisale tudi lokalne in 
državne oblasti ter nekateri li-
sti. 

Zvezni agentje so se podali z 
vso vnemo na delo. Zaslišali 
bodo vse osebe, ki so bile zadnji 
cas izpuščene iz raznih umo/bol-
n;c, kajti splošno prevladnje 
mnenje, da ima strašni umor 
na »vesti kak blaznež. 

Pri neki gazolinski postaji v 
bližini Everetta, so našli avto-
mobil, v katerem so bili deli o-
krvavljene obleke. 

Neki uslužbenec je rekel, da 
je prišel na gazolinsko postajo 
neki človek, ki je zelo razstrese-
no govoril, slednjič je pa po-

KLOBASE IZ 
RIBJEGA MESA 

Pomembna iznajdba bo 
odpravila pomanjkanje 
mesa. — Mesarju se je 
posrečilo napraviti ribjo 
klobaso. 
BERLIN, Nemčija, 12. jan.. 

— Pod nazorstvom dr. Lue«*kj 
se je na zavodu za ribištvo v 
Westermuende posrečil pois-
kus, ki bo 'velikega pomena za 
razvoj ribje industrije. 

Mesarju Friedrichu Schocd-
erju in trgovcu z ribami Wil-
helmu Pieningu se je po dolgih 
poizkusih posrečilo napraviti 
klobaso iz ribjega mesa. Pri 
tem se rabi izključno ribje me-
so. Ribja klobasa vsebuje tudi 
nekoliko stlačenega krompirja 
in belega kruha. 

Mestne oblasti 'V Wester-
muende to iznajdbo zelo pod-
pirajo. Ako bosta Schroeder 
in Piening dobila od ministr-
stva in zdravstvenega urada 
dovoljenje za izdelovanje ri-
bjih klobas, se bo v Bremerlin • 
venu ustanovila delniška dru-
žba, ki bo izdelovala ribje klo-
base. 

K tej važni iznajdbi pi> * 
"Norddeutsche Zeitung" v 
Bremerhavenu, da ravnatelj 
urada za ribarsfevo dr. Reisner 
iznajdbo zelo podpira in da je 
žapan Lorenzen skrbel za to, da 
so se poizkusi vršili nemoteno 

ROOSEVELT BO IMEL 
IZGUBO 

WASHINGTON, D. C., 12. 
januarja. — C a s t , da je prvi 
predsednik, ki bo na podlagi 
20. do-davka k zvezni usta*vi na 
stopil svoj urad 20. januarja, 

,mesto 4. marca, velja predsed-
n i k a Roosevelta okoli $8(300, 
kajti vsled tega bo njegova 
službena doba skrajšana za 42 
dni, vsled česar bo tudi zmanj-
šana njegova letna plača, ki 
znaša $75,000. 

Dvajseti dodatek k ustavi, ki 
določa, da predsednik nastopi 
svoj urad 20. januarja, je sto-
pi i v veljavo v oktobru 1933. 

Edini drugi predsednik, ki je 
kdaj bil prikrajšan v svoji slu-
žbeni dob:, je bil George 
Washington. Izgubil je 57 dni, 
ker je bil kongres leta 1789, ki 
bi se moral sestati 4. marca, 
sklepčen šele v aprilu. Takrat 
je kongres takoj razglasil 
Washingtona za izvoljenega 
predsednika in je takoj odpo 
slal odposlane« na konju v Mt. 
Vernon, da ga je o tem obve-
stil. Ker pa je odposlanec rabil 
za svojo pot sedem dni iu 
Washington za svojo pot v 
New York še nekaj več, je mo-
gel Washington predsedniški 
urad prevzeti šele 30. aprila. 

stal nervozen in je pobegnil. 
Agentje imajo baje še več 

drugih sledov, o katerih pa 
mplče, , 
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ITALIJANSKI PARADIŽ 

Kvropa se že tri lota nahaja neposredno pred vojno ne-
varnostjo. Spretnim diplomatom se je doslej še vedno posre-
čilo preprečiti vojno, toda njihovi napori ne bodo več dolgo 
uspešni. 

Vse države se mrzlično oborožujejo, sklepajo zveze in 
pogodbe ter jih preklienjejo; munieijske tvorniec delajo s 
]>olno paro, procesi zaradi špijonaže in zarote so na dnevnem 
redu. 

O neposredni vojni nevarnosti priča tudi kratko poro-
čilo, ki je nedavno dospelo iz Rima. Italijaibo v tekočem fiskal 
nem letu izdala za kolonije štirikrat več denarja kot ga je iz 
dajala doslej, njen stroški za armado se bodo pa povečali za 
petnajst odstotkov. 

Italija je namenila za kolonije in za vojaške »vrhe celi 
dve tretini svojih letnih narodnih dohodkov. 

Ako pomislimo, kakšne razmere vladajo v Italiji, pride 
ino do zaključka, da bi Mussolini z dosti večjim pridom pora-
bil doma denar, ki ga je namenil armadi in kolonijam. 

Nedavno je ameriško časopisje objavilo poročilo Cen-
tralnega, statističnega urada v Rimu, iz katnrega posnemamo, 
da živi 25 odstotkov italijanskega m e s t n e g a prebival-
stva silno na tesnem. 

V Napolju je naprimer 25,000 stanovanj 'v kleteh. Peti-
na teh "stanovanj" sploh ni primerna za ljudi. Toda nič zri 
to. Stotisoč Mussolinijevih podanikov mora v Napolju v vla-
žnih luknjah stanovati. 

Mussolini je potrošil »več sto milijonov lir za vojno pro-
ti Abesiniji, dasi bi z majhnim dolom te vsote mogel dati svo-
jim prvržencem že vsaj znosne stanovanjske možnosti. 

Toda v diktaturah ni postave, ki bi osrečevala posamc 
znika ali posvečala preveliko pozornost soeijalnim nalogam. 

Fašizem pridiguje svojim ljudem, da se je treba ščititi 
pred nevarnostjo, ne briga se pa, kje in kako stanujejo in če 
imajo kaj za pod zob. 

Mimogrede naj bo seveda omenjeno, da dosedaj izmed 
fašističnih veljakov ni še nobeden lakote umrl. 

Fašistična vnanja politika bo Italijo sčasoma uničila. Že 
iz zemljepisnih razlogov ne more biti v tej deželi uspešna .še 
tako ogTomna oborožitev, če ni istočasno izvedena n« kopnem, 
na morju in v zraku. 

Anglija in Amerika lahko zanemarita armado, Nemčija 
in Francija mornarico, Italija pa, odkar se jo vrgla v vojna pu-
stolovstva, ne sme zanemariti no prvo no druge. 

Kot pomorska in kontinentalna sila je Italija vedno 
izpostavljena največjim nevarnostim. 

S fašističnega stališča pa ni seveda nobena žrtev preve 
lika, če jo je treba žrtvovati m p. likom 4 ' čast i" oblasti in ve-
ličine." 

Prevelika ni niti žrtev narodnega samomora. 

Sedanji strategični položaj 
na Španskem dokazujtj, da je 
general Franco izgubil svojo 
prvotno premoč nad vladnimi 

moderno oboroženi in oprem-
ljeni z najboljšimi tehničnimi 
pripomočki. Oni so pač tvorili 
jedro Francove armade, s ka-

cetami in da sta dosegla oba l tero se je dvignil proti madrid-

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
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bojujoča se tabora nekako rav-
novesje. Postalo je to očitno 
že takoj, čim se nacionalistič-
nim četam ni posrečilo takoj v 
prvih navalih zasesti Madrida. 
Izkušnje ofenziv iz svetovne 
vojne, zlajsti pa izkušnje iz po-
hodov belih armad za časa rus-
ko državljanske vojne so sva-
rilno znamenje, da jo sedanj na 
kocki ves uspeh, ki se je v po-
četku zdel že popolnoma zago-
tovljen, nolo španskim naciona-
listom, marveč tudi vsem nji-
hovim simpatizerjem JK> drugih 
državah. Tako si jo razlagati 
mrzlično zbiranje prostovolj-
cev mod'tujimi narodi za po-
moč Francovim četam, ki so na 
svojih dosedanjih pohodih pre-
ko Tberskega polotoka izgubile 
žo cvet svojih najboljših sil, po-
trošilo za ofenzivo namenjeni 
vojni materijal in z veliko upo-
rabo zmanjšalo udarno moč 
svojega orožja. Vojaški stro-
kovnjaki se danes strinjajo v 
tem, da preživlja Francova 

vojska liudo krizo, ker Hi dru-
gače pač ne zastala na svojem 
pohodu tik pred ciljem, pred 
Madridom. 

Hrbtenico prvotne Francove 
vojske so tvorile redne špan-
sko čete, ojačene s španskimi 
Maročani m tujskimi legijami. 
Ustanovitelj in organizator 
španskih tujskih legij je stari 
enooki general Milan Astrav, 
intimen prijatelj generala Fran 
ca. Njegova desna roka je pol-
ko vn i k Yague, čegar ime se ob 
besnenju bratomorne vojne več-
krat imenurje. Tujske legijo so 
sestavljene iz najemnikov vseli 
mogočih narodnosti. Med nji-
mi so tudi Jugoslovami, poseb-
no številno pa so zastopani 
Nemci, hi to nole iz najnovej-
šega časa, marveč žo ml prej, 
ko so se zatekli v legije, ker ni-
so videli druge možnosti eksis-
tence. Skoro tragično je, da 
je med njima zlasti mnogo 
marksistov, ki so morali po 
Hitlerjevi zmagi bežati iz Nem-
čijo, a so bili potom o»b izbruhu 
državljanske vojne prisiljeni, 
da se 'borijo proti svojim špan-
skim somišljenikom za intere-
se španskih liitlerjevskrh so-
mišljenikov. 

V sestavu španske maroško 
vojne tvorijo odlične oddelke 
tudi maroški domaoini, ki slu-
žijo kot najemniki po G let v 
svojih polkih. V njihovih vrs-
tah je tudi precejšen del do-
mačinov iz francoskega Maro-
ka. 

Maroški domačirrski polki in 
tujske legije so šteli ob izbruhu 
španske državljanske vojne 
okoli 30.000 mož, ki so bili vsi 
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K E R 2 E T O V E G A 

" Č A S A " 
dobi tisti, ki nam pošlje POL-
LETNO naročnino za novega 
naročnika. Kdor nam posije 
CELOLETNO naročnino z a 
novega naročnika dobi D V A 

LETNIKA "ČASA 
NA RAZPOLAGO JE LE ŠE 
NEKAJ LETNIKOV, ZATO 
SE POTRUDITE IN POŠLJI 

TE ČIMPREJ 
Vsak letnik obsega nad 400 
^strani najzanimivejšega Čtivs: 
povesti, poljudnih razprav — 
političnih in gospodarskih —> 
zanimivosti in koristnih nasve-

tov. 
NAJJBOLJ PRIMERNO I N 

ski vladi in s katero je v za-
četku žel tudi tako hitre in ve-
like uspehe. Sedaj je ta elitni 
zbor že precej doeimiran, pa 
tvori večino Francove vojske 
že rezerva vseh vrst. 

Glavna rraerva za izpopolni-
tev izgub v* teku vojnih opera-
cij so bili za generala Franca 
tak oz va ni falangisti, člani 
špansko desničarske bojno or-
ganizacijo. Njihov organizator 
in voditelj jo bil nedavno u 
strel jeni Jose Antonio Primo 
do Rivera, sin bivšega španske-
ga diktatorja, pokojnega gene-
rala Primo do Rivere. Število 
falangistov cenijo danes na ka-
kih 200,000 vendar pa ne pred-
stavljajo polnovrednih armad, 
ker so sestavljeni po večini iz 
zelo mladih fantov, ki niti du-
ševno, niti telosno niso dorastli 
velikim vojnim naporom. Tudi 
njih izvežrbanjo je še, ali vsaj 
do zadnjega časa bilo zelo po-
manjkljivo in temu dejstvu 
pripisujejo vojaški strokovnja-
ki tudi uspeh vladnih čet pri 
nedavni ofenzivi proti Tala-

ver. Kakor je razvidno iz po-
ročil, ki jih velikim evropskim 
listom pošiljajo njihovi posebni 
dopisniki s španskih bojišč, so 
sedaj vodstvo falangistov pre-
vzeli oficirji Francove vojske, 
ki s kušajo mlade prostovoljce 
izuriti po načelih modernega 
vojo vanja. 

Drugi pomožni organ Fran-
cove vojske so kari isti. Po 
številu !so mnogo šibkejši od fa-
langistov, vojaško pa so enako 
ali celo več vredni, ker so bolj 
črstvo disciplinirani in bolj iz-
vežlbani. Njihova organizacija 
je že stara in sega nazaj v prvo 
polovico preteklega stoletja, ko 
je zbral Don Carlos, brat kralja 
Ferdinanda VII. okrog sobo 
svoje liri jat el jo in pristaše ter 
so dvignil na bojni pohod proti 
kraljici Kristini. Karlisti so 
imeli in še vodno imajo svoje 
središče v mostu Pampaloni, 
glavnem mestu pokrajino Na-
vare. Njihove vojaške organi-
zacije so znano j>od imenom 
"reqnetes" , njih voditelj pa jo 
Don Manuel Faloonda, ki ima 
sedaj svoj glavni stai: v Bur-
gosu. Pod njegovim poveljst 
vom stoji kakih 70,000 vojaško 
dokaj izvožbanih, ali še vodno 
slabo oboroženih karlistov. 

Nadaljni rozevoar za izpo-
polnitev Francovih čet tvori 
4 'Action popu la re , " bojna or-
ganizacija znanega klerikalne-
ga politika Gila Roblesa. Ta 
nima lastnih oboroženih čet, 
nrtbira pa med svojimi člani 
prostovoljce in jih pošilja v 
Francove čete. Nekaj malega 
vojakov so poslali generalu 
Francu iz svojih vrst tudi mo-
narhisti, pristaši bivšega kra-
lja Alfonza, ki so organizirani 
v "Renovacion" , ki pa ne pred-
stavljajo posefone sile. 

Koliko je danes v Francovi 
vojski Nemcev in Italijanov, je 
seveda nemogoče ugotoviti. 
Angleški vojaški strokovnjaki 
so nedavno cenili Nemcev na' 
25,000 in Italijanov na 10,000. 
f 'ujejo pa se tudi višje ali nižje 
številne od teh. Baza nemških 
čet sta Cadiz in Vigo, italijan-
ski oddelki pa imajo svoje opo-
rišče na Baloarskem otočju. 
Nemci in Italijani so tudi ste-
ber Francove tehnično vojsko, 
zlasti njegove aviacije, ki je 
brez dvoma še danes mnogo 
močnejša od aviacije vladne 
vojske in prizadeva republikan-
cem največ težkoč in največ 
izgub. 

Kakšen bodi Beograd. 
V beograjskem tedniku 4tXa-J 

rodni Glas" čitamo: 4 'Ponos 
srbskega naroda zahteva, da1 

nosi Beograd na prvem mestu 
izrazito obeležje mesta, ki po 
svoji zemljepisni legi pripada 
Srbiji in Slovanstvu, a potem 
šele vse drugo. Dalje, ugled 
jugoslovanske prestol ice zahte-
va brezpogojno, da so vsi na-
pisi na ulicah in trgih, nad 
prodajalnami in drugimi loka-
li pisani v duhu srbo-hrvatske-
ga jezika in nič drugače. Tak 
isto tudi nihče nima pravice, 
da bi izpodrival cirilico, ker 
se cirilice poslužuje preko 200 
milijonov Slovanov." — To j«> 
pametna in umestna beseda, ki 
bi jo moralo beograjsko časo-
pisje že zdavna spregovoriti. 
Napisi nad prodajalnami in lo-
kali v Beogradu so ves škan-
dalozni in često sestavljeni v 
tako barbarskem jeziku, da je 
človeka sram, da je kaj takšne-
ga v jugo-slovonski prestolici. 

Takisto bi bil že tudi skrajni 
čas, da bi v Beogradu že ven-
dar, enkrat temeljito pomodi z 
raznimi nemškimi, turškimi, 
madžarskimi in grškimi tujka-
kami (izrazi). 

St. Radie o borbi proti 
narodnim sovražnikom 

Leta 1911 se je udeležil po-
kojni Stjepan Radič, ki je bil 
novinar po poklicu, tudi vse-
slovanskega novinarskega kon-
gresa v Beogradu. Drugi dan 
kongresa dne 11. julija 1011 se 
je prijavil Radič za besedo in v 
svojem govoru povdarjal med 
drugim: "Nam so je treba bo-
riti proti narodnim sovražni-
kom — s plugom kot iiosite-
Ijem konservativnosti in stare 
kulture, — s peresom, ki jo vi-
šek kulture, v sredi pa naj tol-
če — kladivo kot znak obrti 
in industrijo, — križ pa naj 
ostane ob strani, ker ž njim nas 
bodo nasprotniki k večjemu le 
še germanizirali ali poitalijan-
eil i ." — Ta Radičev močno 

proti klerikalno pobarvani go-
vor je takrat izzval veliko sen-
zacijo, ker .ji' bilo znano, da .je 
Radič ne dolgo preti tem dobii 
pri nekom klerikalnem zavolu 
v Ljubljani posojilo, tla jo mo-
gel finansirati svoje glasilo 
"Seljački Doni" ki je zašel v 
težke gmotne prilike. 

Obsodba oderuha 
Valjevsko sodišče je obhodi-

lo na leto dni strogega zapora 
70-letnega posestnika in trgov-
ca Milana Vujčiča, ki si je na-
grabil veliko premoženje z o-
deruštvom. Ta skopuh iii ..d« • 
ruh je posojal denar, za obresti 
pa j e jemal po 1 Din odseka od 
desetaka. Neka njegova žrtev 
je dobila post H It) od njega 4.500 
Din, v nekaj lotih jo plačala na 
obrestih 30,000 Din, na koncu 
pa je njen dolg iznašal še 20,-
000 Din. Oderuh je namreč vi-
soke obresti ki niso bile pla-
čane točno ob določenem času, 
pripisoval glavnici. Nekemu 
kmetu jo oderuh posodil 1,000 
Din in ker mu je računal za 
obresti dinar od kovača, mu jo 
moral kmet plačati 7,300 Din. 
Pred sodnikom se je oderuh za-
govarjal, tla so mu kmetje sami 
ponujali tako visoke obresti, 
ker je v današnjih časih pač 
gotov denar zelo drag. 

mm PAI U- E X P E L L E E . 

Tisočeri BO dobili pomoč 
pri bolestih ali bolečinah 

vnetih mišic — s par 
vdrgnenji. 

PAIN-EXPELLER 
varstveno znamko Sidro 

• rabi 70 let. ^ 

D E L O D O B E — 
IZ VEŽ BANE SLAMNIKA -
RICE. — Vprašajte na: 
:;i WEST 21 st STREET, 8tli 
Floor, NEW YORK CITY. 
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"Glas Naroda" 
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PRIPRAVNO ČTIVO ZA SE-
DANJE DOLGE VEČERE 

UPRAVA "Glasa Naroda" 

DELO DOBE 
T2VEŽBANE ŠIVALKE. — 
Dolga Rezija dobra plača. — 
Vprašajte pri: FRUHAUF & 
MUSYL, llth and Broad Sts., 
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Važno 
za potovanje. 

Kdor le namenjen potovati v stari kraj ali dobKI koga od 
>, je potrebno, da je pooten v vseh stvareh. Vsled nafte dolgo-

letne skušnje Vam zamoremo dati najboljša pojasnila in t odi vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitre. «*le se *a-
npne obrnite na nas za m pojasnila. 

Mi preskrbimo vse, bodisi proftnje ta povratna dovoljenja, 
potni liste, vi žeje In sploh vse, kar je ca potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše stroška 

Nedriavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predne 
se dobi Is Washingtona povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila in zagotavljamo Vam, 
da boste poceni In udobno potovali. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York. N. Y. 

Kadar je žena prijazna, po-
strežljiva, sladka in ne vem, 
kaj še vse, takrat misli na oble-
ko, ki ji jo bo moral mož kupiti. 

Kadar je mož jezen, zadirčen, 
prepirljiv, razdražen in ne vem, 
kaj šc vse, takrat misli na oble 
ko, ki jo bo moral ženi kupiti. * 

Odlomek iz dopisa: — 
— Nesreča pa res ni k ti ar ne 

počiva. Človek ne ve, kje i it 
kdaj ga čaka smrt. Vzemimo 
našega nesrečnega soseda. Zve-
čer je šel zdrav 111 zadovoljen 
spat, zjutraj se je pa mrtev 
prebudil. 

* 
Ženske, ki od ljubezni umira-

jo, imajo zel«) dolgo življenje. 
* 

Kaj je sreča! 
Tisto je sreča, kar na jdemo, 

ne da bi iskali. 
In tisto je sreča, kar veno-

mer iščemo, pa ne bomo nikdar 
našli. 

* 
Rojaki so ustanavljali godbo 

in so snubili nove člane. 
— Pristopi vendar, — so na-

govarjali tega ali onega. 
— Dobička seveda ne <boš 

imel posebnega o«l tega. Toda 
le pomisli, kako lepo bo in pri-
jetno, ko ti bomo pri pogrebu 
zašpilali. 

V 
Neki učenjak je ugotovil, da 

so moški, ki imajo dolge lase 
bolj srečni kakor pa plešei. 

To se pravi: dolge lase mo-
rajo imeti na glavi, ne pa sem 
in tam kak dolg las na obleki. * 

Prijatelj, ne buduj se, če i-
n>aš prazen žep. 

Prazna glava je v nekaterih 
siučajili še hujša. 

Na dan -sv. Treh kraljev se 
je dan za toliko podaljšal, ko-
likor se petelin prestopi. 

Toda če je januarja v nede-
ljo zvečer veselica, se zdi ne-
katerim udeležencem ponede-
ljek tako dolg, kot tla bi s pe-
1 eliti s pol milji dolgimi 44»tel 
eami" prestopil. 

Stara navada ženske je, da 
jt- vedno mlada. 

Nekateri diplomati priporo-
čajo politiko "odprtih vrat" . 

Kaj je politika "odprtih 
v 1 at" . 

Nihče natančno ne ve. Toda 
po mojem mnenju je to dobra 
stva r. 

Samo škoda, ker nekateri 
diktatorji in diplomati nočejo 
vzeti suknje in klobuka ter iz 
giniti skozi odprta vrata. 

Ali naj jih pa narodi skozi 
zaprta vrata enkrat za vselej 
treščijo v pozabi jen je. 

• 

Odstavek iz roman: 
— Trije so ga napadli, toda 

naš junak se je boril kakor lev. 
Parkrat jih je vrgel od sebe. 
Slednjič se je pa napadalcem 
posrečilo, da so mu strgali oble-
ko s telesa. Bil je med njimi 
kot ga je Bog ustvaril. Takrat 
mu je pa srce v hlače padlo. * 

Ko so drago rojakinjo vpra-
šali, če njenega moža res že 
štirinajst dni pogrešajo, se je 
obregnila rekoč: 

— 0e ga pogrešajo, naj ga 
pogrešajo. Jaz ga že čisto nič 
ne pogrešam, pfeklet. . . . * -

— Ja. tako je življenje, — 
je modroval izkušen možak. — 
K o sem bil star dve leti, seni 
sedel v naročju 'lepi in mladi 
dekli, ki je služila pri nas. Od 
šestega do (dvanajstega leta 
me je jemal oče v naročje, ka-
dar me je hotel prav poštno 
pretepsti. Od šestnajstega do 
l>etindvajsetega so sedela v 
mojem naročju najlepša dekle-
ta. Potem sem se pa oženil, in 
od takrat mi dajo vsakih de 
vet mesecev novega otroka v 
naročje. 
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Bogatija pod beraško krinko. 

M. N E W T O N : 

" L e to vam lahko povem, tla 
sem se prejšnji teden vozil tod 
in so zdaj presnelo strogi , " je 
dejal tnršavi £o?*imk1. " Š e niko-
li niso tako natančno preisko-
v a l i . " 

44Ree, to kar pretiravajo," 
mu je pritrdil debelušasti jros-
pod, ki je bil videti ko trgovski 
j>otnik." K vratom sta s«* po-
stavila dva orožnika, ki sta kar 
zasliševala vsalco osebo. Na-
vadno so na pločniku še detek-
tivi, ki vsakogar še enkrat pre-
iščejo, ali zares ni ničesar vti-
hotapil. Že leta potujem sem 
in tja, a kaj takega še nisem 
dož ive l . " 

" Da, da, kar preveč je te-
g a , " j<» prikimal mršavi gos-
JKXI. " H o g ve, čemu? Na vsak 
način je jako neprijetno." 

"Po l i c i ja je tako odredila. 
Pravili so m i , " je dejal debelu-
šasti gospod, " d a hoče družba 
pustolovcev vtihotapiti mnogo 
reči — draguljev in majhnih 
umetnin — in da so preobleče-
ni v navadne potnike." 

Millner je sedel tiho ko miš 
ka in se je trudil, da bi se iz-
ognil pogledom neokretnega 
gospoda v rjavi obleki. To por 
se mu je zdela vožnja dosti 
bol j neprijetna ko sicer. Se-
veda je zdaj tudi veliko tvegal-
imel je izbrane dragulje, ki sr 
bili vzeti najimenitnejšim hi 
šam, vredni so bili do 15 tisor' 
funtov — stvar torej ni bila 

GOSPOD V RJAVI OBLEKI 
Bol j in du, je bil ves obupan, 

bolj ga je bilo groza. 
Zdaj se mu je slednjič tudi 

posvetilo, kako da ga rjavi gos. 
l>od ni aretiral. Saj mu ni bilo 
treba tega. Francoski carini-
ki bodo kar namesto njega to 
opravili. Prav za prav mu ni 
bilo treba storiti drugega, ko 
la bo tedaj zraven, ko ga bo-
lo cariniki preiskovali. Brez 

dvoma — takšen je bil njegov 
načrt. Ko senca je sledil Mili-
nerju, ko sta stopila iz vlaka, 
ko sta stopila na ladjo. K o jo 
Millner na krovu postavil kov-
<Vg v kot, se je rjavi gospod 
zasidral za nekaj korakov zra-
ven. Millner se je splazil v to-
pilnico na šilce konjaka. Ali 
M ni bil njegov gospod koj 
traven in je tudi zahteval šilce? 

Millner se je zavedal, da je 
igro izgubil. Da bo koj, ko 
•iristanejo, aretiran in da bodo 
lašli dragulje pri njem. Edi-
io to bi ga rešilo, da bi se kako 
•znebil draguljev. Seveda hi 
Vilo vražje težko, kar kar tako 
'.avreči petnajst tisor funtov! 
Vendar je bilo že zmeraj bolje, 

da pride v ječo — pa že za 
lolgo let. Na njegovi izkazni-
ci pri Scotland Yardu so imeli 
*ako reči zapisane o njem, da 
Vi mu prisodili pač najhujšo 
Važen. Zares ničesar drugega 
ie kaže, ko da se draguljev 
iznebi. T-e — kako bi to ukre-

kar tako! Mimo tega ni čud l n i I ? v Spočetka se mu je to ne-
no, če se človek malo boji, ko 
se mu pa še nikoli ni ničesar 
pripetilo. Millner je bil torej 
že kar pripravljen na to, da bo 
naletel na kakega človeka, ka-
kršen je bil ta gospod v rjavi 
obleki. 7jC ko ga je bil zagle-
da! na peronu, mu je bilo ne-
prijetno. Obraz tega človeka 
je bržkone nalašč izražal tako 
brezbrižnost in debela, mogoč-
na postava, ta obleka, ki mu 
ni nič pristajala: vse je kar 
vpilo, da je detektiv. In prav 
jasno je bilo videti, da je ne-
koga pričakoval — seveda — 
njega. Skoraj bi se bil tedaj 
Millner vrnil in pobegnil s ko-
lodvora. A je od samega stra-
hu ostal — da bi ne bil osum-
ljen. Dejal si je, da mora vzdr-
žati — bodi karkoli — vendar 
ne je sam sobi dozdeval ko zaj-
ček, ki ga ima kača v oblasti. 
K o pa gospod le ni ničesar u-
krenil in je malomarno motril 
še druge potnike, se je bil Mill-
ner nekoliko pomiril. " K a j si 
neki domišl jam," se je tolažil, 
" s a j ta človek le ni od " T a r -
d a . " Če bi bil detektiv, bi me 
bil brez dvoma že p r i je l . " 

K o se je vlak odpeljal, je bil 
Millner že spet sam svoj gos-
pod. Ta največji ribji lov, kar 
ga je sploh kdaj dosegel, bo 
že še varno vtihotapil v Pariz, 
kakor se mu je bilo že večkrat 
posrečilo. A glej — že spet je 
bil gospod v rjavi obleki pri 
njem. Prišel je bil po hodni-
ku, i-skal je s pogledom in se je 
— čim ga je zagledal — use-
del v dolgi oddelek vagona, in 
sicer tako, da ga je imel ved-
no pred očmi. Ne sme mu za-
upati, čeprav se dela, ko da ga 
vse nič ne briga . . . Millnerjevi 
živci so začeli kar drhteti. 

Zdaj pa Se to govorjenje o 
francoskem carinskem pregle-
du. Tega se Millner še nikoli 
ni bal. Navadno je bil žlahtne 
ksmne skril v svoje milo za 
•britje in jih pokril s tenko 
pisstjo mila. A zdaj je bilo teh 
draguljev toliko, da jih ni mo-
gel spraviti v milo. Dal jih je 
v papirnato vrecico in jrh skril 
v fotografski aparat, ki ga je 
Imel pri sebi. To skrivališče 
se mu je sdelo tako varno, kot 
le kaj, toda, ko je slišal pravi 

torijem carinskem pregle 

predvsem — tistemu rjavemu 
človeku Scotland Yarda. 

Vprav, ko je tako vt*s pre-
šinjen s hvaležnostjo počival 
na sedežu, je skozi odprto ok-
no vagona zaslišal, kako ga je 
nekdo poklical. Bil* je gospod 
v rjavi obleki. Držal je Mili-
nerjev aparat v roki in je na 
ves glas vpil : " H a l o , halo! 
Svoj aparat ste ftfooabili na 
ladji! Spoznal sem ga po lisi 
na preobleki, da je vaša last! 
Ulovite g a ! " 

Milhierju je planilo srce v 
grlo. To je bila past! Past, 
da mu bodo dokazali zločin, če-
prav se je bil iznebil aparata. 
č*e se vda — je po njem! K o 
se je obotavljal, je oni nestrp-
no zaklical: " B r ž , brž! Ulovite 
ga vendar! Mudi se mi! Mo-
ram na vlak . . . " 

Millner je ulovil aparat, ki 
mu ga gospod v rjavi obleki 
vrgel skozi okno in je miniral: 
"Seveda vem. — Pregled . . . " 

" S e nist«' nič zmenili za to 
— me veseli, da sem vas dobil. 
Zboironi. Moram pohitet i ! " 

Ko se je obrnil in odhitel. je 
Millner pot rese 1 aparat in je 
zaslišal šklopotanje draguljev 
ki «o bili v vrečici. Ves pre-
vzet in nnpol onesvečen je zrl 
7.a gospodom, ki je naiflo hitel 
preko tračnic. Oospod v rjavi 
obleki je zanj vtihotapil dra-
gulje. Rešil ga je! 

skončno lahko dozdevalo. Kar 
tako bi se naslonil na ograjo, 
bi se delal ko da hoče fotogra-
firati morje in bi neopaženo iz-
pustil vrečico v morje. 

Pa vendar to ni bilo tako lah-
ko izvesti. Če se je le pribli-
žal ograji, je bil že ta peklen-
ski detektiv pri njem. Tako 
da jo Millner zmeraj občutil, 
čeprav ga ni bilo zraven, da 
ga nekdo venomer opazuje. Za-
to ni mogel tvegati tega ]x>-
skusa. K o so se bližali Boulo-
gneu, je imel manj in manj pri-
like za kaj takega. Gospod v 
rjavi obleki se je postavil kraj 
njega k ograji, navidez, seve-
da, le zato, da bi bil pri svoji 
prtljagi. Res pa je bilo, da ni 
niti trenil od njega — in Mill-
ner je obupano pomislil, da se 
pač ne more več rešiti. 

A zadnji hip mu je šinila še 
neka odrešilna misel v glavo. 
Ko so francoski postreščki pre_ 
klinjevaje in razsajajo prepla-
vili krov, je zagledal edino re-
šitev pred seboj. Odpel si je 
jermen pri aparatu in je neo-
pazno izpustil aparat na tla in 
ga v splošnem vrvežu z nogo 
brcnil pod klop. Nato je od-
dal svoj kovčeg postre^čku in 
se je prerinil d o preglednikov 
in je bil skoraj prvi na vrsti. 

P r e y e d je bil silno strog. 
Zdelo se je, ko da ga zares sum-
ničijo. Sleherni predmet nje-
gove prtljage so preiskali, tudi 
pripravo za britje. Zahvalil je 
Boga, da se mu je posrečilo iz-
gubiti aparat. In še enkrat se 
je zahvalil Bogu za to milost, 
ko sta ga pri izhodu ustavila 
še dva stražnika in ga vpra-
šala, ali ima tobak ali mamila. 
Celo suknjo si je moral odpeti 
in se dati otipati. Še enkrat 
so ga ustavili, prav pred pariš-
kim vlakom. Dva sla*bo oMo 
čena moška sta mu zastavila 
pot in zahtevala, naj pokaže 
vsebino svojih žepov. K o je 
bil slednjič vendarle v vlaku, 
se je z gldbokim vsdihom se-
sedel na klop. Dobro jo je hil 
odnesel in je bil prepričan, da 
se to pot ne bi bil izmuznil, če 
bi bil imel aparat pri sebi* 
Doživel je največjo srečo v živ-
ljenju, komaj, komaj je še osel 
usodi. Izmuznil se je iz rok 
policistov in carinikov — in 

" G L A S N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poii-

linmo 

V Nemškem Vagramu stoji 
sredi lepega parka kra45na vila. 
Kadar so okna odprta, more u-
gotoviti vsak mimoidoči, da ne 
zaostaja notranja oprema prav 
nič za zunanjostjo poslopja. 
Ljudje, ki stanujejo v takšnih 
vilah, morajo biti pač bogati. 
Toda sosedi so vedeli povedat«, 
da storita lastnika te vile, mož 
in žena, vse, da bi j o čim bol j 
ohranila. 

Njiju skrb je šla tako d rdeč, 
da sta stopila vanjo le tedaj, 
kadar je bilo treba notranje 
prostore malo prezračiti in o-
čistiti. V ostalem pa sta stano-
vala in si kuliala v — kozjem 
hlevu. To je bilo takrat, kadar 
tiista bila slučajno na potova-
nju s svojo luksuzno limuzino. 
" T o so čudni ljudje, ki ne ve 
do, kako l>i svojo skopost 
potencirali,** so menili sosedi 
in skomigali z rameni. 
luksuzna limuzina ni spadala 
v okvir, kakršnega sta si bila 
cba človeka izbrala za svoji 
življenje. 

Če st" že tako skopa, da no 
M ta niti stanovati v svoji vili, 
zakaj pa se vozita v tako dra-
gem vozilu in izdajata denar 
za bencin? Nekega din pa je 
policija po naključju odkrila, 
kaj se skriva za to navidezno 
lit doslednost jo, mož in žena sta 
uporabljala avto za lo. <hi sta 
' o vozila ž njim na - - berače-
nje. 

Pri vsej svoji skopost? -sta si 
bila izračunala, da je dragi 
avto donosna stvar, samo la 
ga znaš pravilno izkoristiti. 
Tako sta se vozila daleč na de-
želo, tam sta se ustavila na 
kakšni tihi gozdni poti in žena 
se j«' preoblekla v bedne cape. 
V teh capah je potem romala 
od kmetije do kmetije, oponn-
šjoč s svojo voljo utrujeonst in 
bolezen, in je ljudem pripove-
dovala, da je uboga vdova, ki 
je na |>oti do Dunaja, pa ji je 
težko hoditi in mora obupati, 
če bi ji dobrosrčni ljudia ne 
hoteli dati nekaj denarja 7.a 
vožnjo z železnico. In >-» > 
ulogo je znala tako dobro i<rra-
ti, da je bil le malokdo ki bi 
se je ne usmilil dn ji podaril 
malo drobiža, pa nekaj jedi. 

Zvečer, ko sta se z mo/cm 
vračala domov, je bil avte na-
ložen z živili in v moŠnjičku j« 
bilo marsikaj srebrnega. Se 
veda sta se vozila vsakokrat 
v druge kraje, saj to z dobrim 

avtomobilom ni bilo težko. 
Stroški za bencin so se dobro 
povračali. Toda policija ni 
imela sedaj, ko je stvar odkrila 
nobenega razumevanja za takš-

ne kupčije in je oba berača eno-
stavno zaprla. Mož je dobil 2 
meseca težke ječe, žena pa 3 
mesece, razen tega bosta mora-
la plačati še precejšnjo globo, 
tako da ju bo veselje do taks-
nega izkoriščanja ljudi nema-
ra minilo. 

SOVJETSKI DEMANTI . 
Uradna agencija Sovjetske 

unije javlja, da ne odgovarjajo 
resnici vesti nekaterih tujih lis-
tov, da je sovjetsko vojno bro-
dovje prejelo nalog, naj takoj 
odpluje v španske vode zaradi 
potopitve sovjetskega parnika 
"Komsomol.** 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova Je .azrldno do tdaj Imate plačano naročnino. Prva 
Številka pomeni mesec, druga dan in tretja pe leto. l>a nam prihra-
nite nepotrehnrga dela in stroškov. Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasne poravnati. Pošljite naročnino naravnost nam alt jo 
pa plurnjte našemu zastojMiiku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
zastopikov, kojih Imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer je kaj naSih rojakov naseljenih. 

VEČINA TEH ZASTOPNIKOV IMA V ZALOGI TUDI KOLEDARJE IN 
PRATIKE; ČE NE JIH PA ZA VAS NAROČE. — ZATO OBIŠČETE 

ZASTOPNIKA, ČE KA4 POTREBI METE 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob č^nahii 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Cullg, A. SaftiC 
Walsenburg, M. J. Bavuk 

INDIANA: 
Indianapolis. Pr. Zupančič. 

ILLINOIS: 
Chicago, J. Bevčlč. J. Lukanich 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Cicero. 

ID IUinola) 
JoUet, Mary Bambich 
La Salle, J. SpeUch 
llascoutab, Frank Angustlu 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS: 
Girard In okolica, Joseph MotnSk 

MARYLAND: 
Kitzmiller. Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN: 
Detroit, Frank Stalar 

MINNESOTA: 
Cbisbolm, Frank Gonle 
Ely. Jos. J. Peshel 
E velet h, Louis Goufe 
Gilbert, Louis Vessel 
Hlhbing, John PovSe 
Vlrgina, Frank Hrvatfcb 

MONTANA: 
Roundup. If. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlck 

NHW YORK: r — 
Gowanda, Kari 
MtUft Fall«, Frank 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Cleveland, Anton Bobek, Chas. Karl* 
linger. Jacob Resnlk. John Slapntk 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John Kronfe 
Youngs town, Anton KlkelJ 

OREGON: 
Oregon City, Ore.. J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton, Anton Ipavec 
Conemaugli, J. Brezove« 
Coverdale in okoUca, Mrs. Ivana 
Rupnik 
Export, Louis Supančii 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn, Ant. Tauželj 
Luzerne, Frank BaUoch 
Midway, John Žust 
Pittsburgh in okolica, J. Pogačar in 

Philip Progar 
Steel ton, A. Hren * 
Turtle Creek, Fr. Schifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West AUis, Fr. 8fr«k 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Loots 
Diamond v ille, Joe Rolich 

to, katera Je pveJcL 
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Knjigarna 
216 West 18th Street 

"das Naroda" 
New York, N. Y. 

I G R E 
ANTIGONE. Sofoklej, tt) strani -3« 
AZAZEL, trdo res. 

broširana .80 
BENEŠKI TRGOVEC. Iuroksiz v 5. dejanj SO 

K la si«'nc I j: re najslavnejšega dramatika, 
kar jili |Niznn svetovm* liti-ratura. l>ela Je 
prevedel v krasno slovenščino naš UuJImiIJ 
Ki pesnik Oton Zupančič. 

C VRAN DE BERGERAC. Heroična komedija v 
jielih dejanjih. Trdo vezano L70 

ČRNE MASKE 
Spisal Leonid Andrejev. str. Cena . . . . J3 
Globoka ruska drama je podana v .,-ko le-
pem slovenskem prevodu. 

EDA. drama v 4. dejanjih W 
GOSPA Z MORJA. 5. dejanj .75 
KAMELA SKOZI l!HO ŠIVANKE. Veselo igra 

v :$. dejanjih. V igri nastopa 11 oseb 45 
KRELTZEKJEVA SONATA 

Spisal L. N. ToLstoJ. 138 strani. Cena 60 
S čudovitim mojstrstvom priklene Tolstoj v 
tem romanu bralca nase. Mukoma doživlja-
mo prizor za prizorom, grozovitost za gro-
zovitostjo do strasnega konca. 

LJUBOSUMNOST 
Spisal L. Novak. 45 s»-ani. Cen." .30 
Dejanje te veseloigre je naiieto in polno pri-
stnega humorja. Scvnerija je skromna, iste-
vili> oseb nizko (G>. Našim malim odrom, 
ki žele usjiclegu večera, knjižico to»>lo pripo-
čnmo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, 3. dejanj £0 
LJUDSKI ODER: 

5. zv. Po 12 letih. 4. dejanj« GO 
MAGDA. Spisal Aiozij Remec. SG strani. Cena...45 

Žaloigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. " T o je britka. globoka, zgodba ženske, 
ki trpi, pada in odpušča in umira no krivdi 
moža." 

MARTA, SEMENJ V RiCHMONDU, 4. dej. . . .30 
MOGOČNI PRSTAN. Milčinski, 5J strani 35 
NAMIŠLJENI BOLNIK. Moliere, 80 str J»0 
OB "VOJSKI. Igrokaz v štirih slikali 30 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJŠČAKA 

47 strani. Cena 
Ta veseloigra zninega češkega pisatelja Vrh-
lickcga je namenjena predvsem manjšim o-
drnm. 

PETRČKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal Pavel tiolja. 84 strani. Cena 40 
Božična igra v štirih slikah, primerna za 
večje odre. 

POTOPLJENI ZVON4 

Spisal Gerhart Ilauptmann. 124 su 3c-na..^0 
Drama t slca bajka v jutih dejanjih. 

PEPELUH. narodna pravljica, (i. dejJtaj str. .35 
REVIZOR, 5. dejanj, trdo vezana 75 
R. U. R. Drama v 3. dejanjih s predigro, 

(Čapek). Vezano 45 
ROKA V ROKO -30 
MACBETH, Shakespeare. Trdo vezano. 151 str. 

Cena: mehko vezano 70 Vez. . . . . .90 
OTIIELO. Shakespeare. Mehko vezano „ .70 
SEN KRESNE NOČI, Shakespeare. Mehko ^ 

vezano. Cena 
SKOPUH. Moliere. 5. dejanj, 112 str -60 
SPODOBNI LJUDJE ("ŽIVETI") 

Spiral F. Lipovec. 40 strani. Cena 
To je ena izmed iK;tih enodejank, čijih de-
janje se vrši pred svetovno vojno. Namen 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na čelu 
knjige z besedami: — Ni strsv. '".n^eč zdra-
vilo, kar ti dajem. 

TESTAMENT 
Spisal Ivan Rozman. 105 strani. Cena 
Ljudska drama v štirih dejanjih. Vprizori-
tev Je omogočena povsod, tudi na takih o-
drih. ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih stroSkor. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s petjem v 3. dejanjih 60 

ZAPRAVLJTVEC, MoUere, 3. dejanja, 107 str. .50 
ZGODOVINSKE ANEKDOTE. L -30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaž v 5. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH IGER. 

3.snopič. Mlin pod zemljo. Sv. Nefa, Sanje .60 
13. snopič. Vestalka, Smrt Marije Device, — 

Marjin otrok ^0 
14. snopič. Sv. BoBtJan, Junaška deklica,— 

Materin, blagoslov .30 
15. snopič. Turki pred Dunajem, Fabjola in 

Neža .30 
20. snopič. Sv. Just, Ljubezen Marijinega o-

troka .30 

PESMI in POEZUE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE .80 
BALADE IN ROMANCE, trda vez 1.25 

broširana L— 
KKAGUUČKI (Utva) «* 
BOB ZA MLADI ZOB. trda ves .40 
MOJE OBZORJE. (Gangl) ^ 
NARCIS (Gruden). broS. -3* 
NARODNA PESMARICA. Cena 30 
POLETNO KLASJE. Cena .50 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
8LCTNE (Albrecht), bro«. JO 
POHORSKE POTI (Glaser). brofirano JO 
STO UGANK (Oton Zupančič) JS% 
VIJOLICA. Pesmi za mladost J60 
ZVONČKI. Zbirka pesni J sa slovensko mladino. 

Trdo veeano JO 
ZLATOROG, pravljice, trda v— JO 
ŽIVLJENJE 

Spisa} Janko Samec. 108 strani. Gena M 

PESMI Z NOTAMI 
ME&ANI IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška *loven*ka lira. Illolmar) 
Orlovske himne. (Vodopivt-ci 
Pomladanski odmevi, 11. zv 

. i.— 
1.20 
.45 

SLOVENSKI AKORDI 
'SI mešanih in tuô kili /;ln»rov. uclasull Kari 
Adamič Cena 1J50 

P LAN INKE 
Pesmi za sopran, aH, tenor u. ugiasbil 
J. Lah aru ar . . .Cena 1J0 

MOŠKI ZBOR 
Gorski odmevi. (Lahamari zvezek 
Trije moški / b o r i . « Pavčlč) 

Izdala GlasUna .Matica 

OVOGLAS NO 

Naši himni 

40 

JO 

MLADINI 
O.scm mladinskih i»esiiil <»l» H>«» letnici rojstva 
Fr. Levstika s klavirjem ali harmonijem. 
IgTasli Kini I Adamič <!ena 1.— 

MEŠANI ZBORI 
Trije mešani zbori. Izdala Glasbena Matica . . .45 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVANJEM: 
Domovini. iFoestei t Izdala Glasl»ena Matica . . .40 
Gorske cvetlice. (Ijiliarnart 

četvero in petero ra?.nih glasov 45 
V pepelnieni nori. (Sattneri 

Kantanta za S4«li. zltor iu orkester. Izdala 
tflasbi'iia Matica 75 

Dve pesmi. <Prelovcc>. Za moški zln»r in bari-
ton solo JO 

NOTE ZA GOSLI 
Uspavanka, zložil Jos. Vedral Cena L 

i 

MALE PESMARICE 
St. 1. Srbske narodne himne 15 
St. la. Što čutiš, Srbine tužni 15 
Št. 11. Zvečer 15 
Št. 13. Podoknira 15 
Slavček. zbirka šolskih pesmi. (Medved I .25 
Ura. Srednješolska. 1. In 'J. zvezek po .50 
Troglat>ni mladinski zbor primeren za troglaser 

Ženski ali možki zbor. 13 i»csmic. (I'regcl) . . L — 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. (Alj-5. _ 
3. zvezek. Psalm 118; TI veselo poj; Na »lan; 
Divna noč 40 
C». zvezek. Opomin k veselju; Sveta noč; 
Stražniki; Hvalite Gotqioda; Občutki; Ge-
sto 40 

CERKVENE PESMI 
Domači glasovi. Cerkvene pesmi za mešan zbor 1,— 
Tan t um Ergo (Premrl) J>0 
Masne pesmi za mešan zbor (Sattneri 50 
Pange Lingua Tantum Ergo Genitori (Foerster) .50 
K svetemu Rešnjemu telesu (Foerster) 40 
Sv. Nikolaj .60 
10 EVHARISTIČNIH PESMI , 

Za mešani zbor Cena 1,— 
MISSA in Honorem St. Josephi. Kyrie 

Cena 1.— 
HVALITE GOSPODA 

Pesmi v čast svetnikom, mešan zbor . . . .Cena 1,— 
PRILOŽNOSTNE PESMf 

za izvnn »•erkvene in društveno slavnosti. sesta-
vil A. Gram. Mešaul in moški zbori...Cena -

NOTE Z A CITRE 
KoželJskI, Poduk v igranje na eitrah, 4 ^ezkl 3.50 
Buri pridejo, koračnic JO 

NOTE Z A TAMBURICE 
jtevenske narodne pesmi za tamburaški zbor In 

petje (Bajuk) 1J0 
Bom šel na planince. Podpurl slov. narodnih 

pesmi (Bajuk) L— 
Na Gorenjskem je fletno L— 

RAZGLEDNICE 
NewyorSke. Razilčue, ducat .00 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat JO 
Narodna noša, ducat JO 

POSAMEZNI EOMAD1 po 5 centov 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 merita. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 

KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 
PROSTO 

Naslovite na : — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

216 WEST 18th STREET 
N E W Y O B K , N. Y . 
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Nato vlada nekaj časa molk. Vsi sede resnih obrazov, 
celo gospa Hermina je bila ginjena. Ludvik se prvi zdrami 
i 11 prosi majorja, cla mu pove, kako je bil njegov oče ranjen 
in kaj ve o njegovih zadnjih urah. 

Major pripoveduje, kolikor mu je bilo znano in svoje po-
ročilo zaključi z besedami: • 

" K o je bila enkrat vojna končana, bi se moral za vas kaj 
I »obrigat i. Da vaša mati poročila o smrti va«Šega očeta ni 
mogla prenesti, mi je bilo znano. Laliko sem si tudi mogel 
predstavljati, da je moralo življenje vaše matere ugasniti '/ 
življenjem iskreno ljubljenega moža. Vem, kako zelo sta 
f c imela rada. Toda — leta eo bila tako zelo težka, za mene, 
kakor tudi za mnoge druge. Vsakdo je imel toliko opravila 
sam s seboj ter se je moral udati novemu življenju, ki je bilo 
popolnoma različno od starega. In to napravi človeka se-
bičnega. Da pa vas usoda, seveda brez moje pomoči, vodi na 
mojo pot, me sedaj tem bolj vedeli." 

Mnogo sta si imela povedati ta večer. Lona in Ludvik 
se medtem vedno pogledujeta z velikimi, žarečimi očmi. Ta 
večer vživata z vso iskrenostjo svoje ljubezni. 

" K a k e načrte pa imate za bodočnost? " vpraša major. 
Ludvik Hemiersberg globoko dihnc. 
"Prihranim si vsak denar, ki mi preostane. Hvala Bo-

gu. da imam dobro plačo. Najprej sem nameraval, ko bi si 
prihranil potrebni denar, dokončati svoje študije in potem iti 
po svetu, ker samo tam more inžinir upati, da bo tudi brez 
denarja kam prišel. Toda — njegov ]M>glcd zadene lxmo — 
ta načrt sem opustil, kajti vzelo bi mnogo let, predno bi do-
segel cilj, ki si ga želim. Sedaj nameravani nekaj drugega, 
kar me bo mogoče hitrejše privedlo naprej. KakorhitUo 
bom imel dovol j denarja, si bom kupil avtomobil — ni treba, 
da je ravno nov — in bom vozil tattsi na svoj račun. Vse sile 
pa bom zastavil, da kmalu kupim še drugi in tretji avtomobil 
in bom za nje najel šoferje. K o bom tako postal lastnik več 
taksijev, W i i gledal, če bom mogel s svojim denarjem priti 
v kako tovarno /.a avtomobile. Strokovnega znanja imam 
dovolj. Na vsak način sem se zavzel, da pridem kam naprej, 
in da svojih dni ne bom zaključil kot šofer, toda — nekaj let 
bo še vzelo, predno bom mogel pričeti izvrševati svoje c i l j e . " 

In pri tem zadene Lono bolesten pogled. Loni pa pod 
tem pogledom šine kri v obraz, toda 
žare nasproti. 

Bilo je že skoro polnoči, ko se je Ludvik slednjič poslovil 
Ludvik in Lona si gorko in trdno strsneta roke. Tudi 

major se ml njega poslovi iskreno in ga prosi, da kmalu zo-
l>et pride. Toda gospa Hermina ga prav nič ne pozove, da 
bi zojM't prišel in se od njega poslovi zelo hladno. Toda 
to ga ne vznemirja." 

Ko stopi liii ulico, mu globok dih dvigne prsi. Njegove 
oči zlete ob hiši navzgor, kot bi nekaj iskale. 

Lona! lx>na! 
Kaj drugega v tej uri ni mogel misliti, in ,vso njegovo 

notranjost je prevevala vroča želja. Zemljo bi mogel dvig-
niti iz tečajev, da bi si mogel pridobiti Lono. 

Lahkega srca nameri kora'ke proti domu. 
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Na »urnikih, ki M debel« tiskani, m 
vrše T domovino izleti nod vodstvoai 

Izkušenega spremljevalca. 

Speaker William Bankhead zapi isega nove člane poslanske zbornice ob priliki otvoritve 7~/. kongresa v Washingtonu. Že 
koj prvi dan je bilo vloženih nad L!.J<M) predlog, ki bodo poverjene raznim odborom, predno bodo prišle na vrsto v 

poslanski zbornici. 

'•5. januarja: 
Bremen v Bremen 

IG. januarju : 
Hex v (ienna 
Paris v Havre 

'JO. januarja: 
Berengaria v Cherbourg 

J*J. januarja* 
Kuropa v Kremen 

'Si. januarja: 
C<»nLe «11 Saroia v Cenoa 
Chauipluln v Havre 

"f7. januarja: 
A<|iiitania v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

J februarja: 
Bremen v Kremen 
Berengaria v Cherbourg 
februarja: 

Paris v Havre 
Ilex v Genoa 

J. februarja * 
Kuropa v Bremen 

Izid vojne na Daljnem vzhodu. 
Profesor pariške .miverze 

!Edvard (Juvot, ki se je nedav-
njene oči mu zaupno n o v n i U g s v o j o „ a večmesečne-

ga znanstvenega potovanja po 

' Šanje je le, kdaj bo kateri iz-
med nasprotnikov pograbil po-
vod za vojno in brez napovedi 
začel krvavi obračun. Seveda 

Daljnem vzhodu, je sedaj v n - - j e na dlani vprašanje, kdo iz-
glednem francoskem listu ' V u ' j m e d obeli ima več izgleda na 
objavil svoje vtiske in dojme. zmago. 
o zagonetnem svetu na obalah | , Prof (iuvot pravi čisto določ-
Tihega morja. Zanimiv i n ' n o : A k o pride do vojne bo Ja-
aktualen je predvsem oni del ponska nedvomno pnbita in si-
članka, v katerem prof. Guvot ičer v zelo kratkem času. Po 
ocenjuje izglede Sovjetske nni-j njegovem mnenju se tega na 
je in Japonske v primeru, dn! Daljnem vzhodu zavedajo vsi 
bi se te dve velesili spopadli prav dobro. Celo krogi, ki ni-
in končno odločitev, kdo naj so naklonjeni komunizmu in, 
bo gospodar ob Amnrju in V- Sovjetski zvezi. To napoved 1 , a 1,1 mornarica tu n 

• v >.i :..ri • .. • x i. • n s . . , . , . 

odvisna od osrednjih ruskih -ti letal, kakor glede usposob-
pokraji 11. Sovjetski vojaški na. Ijenosti človeških sil. Sov jet -
črt je v ostalem sibirsko vojno ski bombarderji so oddaljeni 
področje popolnoma osamosvo- samo nekoliko ur od glavnih 
jil, tako da Daljni vzhod do- središč jajumskega gospodarst-

va, dočim imajo japonski za 
cilj samo nepregledno, neoblju-
<leno planjavo. Ako se jim po-
sreči uničiti Vladivostok in 

Habarovsk , niso s tem dosegli* 
se prav ničesar. (»lede raz 

biva vojne potrebščine izključ-
no od sibirske industrije. Pri 
tem odpade dolgotrajni prevoz 
iz Rusije, ki je bil v zadnji 
rusko-japonski vojni glavni 
vzrok ruskega poraza. 

10. februarja: 
Queen Mary 
Washington 

• Cherbourg 
Havre 

Kar se tiče močnega japon- j merja z r a k i h sil je Japonska 
skega brodovja, tudi to ne bo ; >e v toliko na slabšem, ker je 
imelo odločilne vloge. V naj-j znano da .Japonci niso dobri 
boljšem primeru bo ščitilo ja-: letalci: sicer so dobri posne-
ponske vojaške transporte in jnialci, novega pa ne znajo nič 
vznemirjalo rusko bazo v Via-j ust varit i. Japonska lesena me-
divostoku. Odločitev bo padla | sta PO vsa v 

13. februarja: 
Conte dl Savoia v Genoa 

10. februarja : 
Bremen v Bremen 

:!0. februarja: 
lie de France v Havre 
Saturnia v Trst 

•J4. februarja: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

26. februarja : 
F.u ropa v Bremen 

:T. februarja: 
Paris v Havre 
Rex v Genoa 

Ko je Ludvik zapustil majorjevo liiso, se Lona od starišev 
poslovi. Oče j o ]>ogladi po laseh. 

4 4 Da, da, Lona, danes je pa že pozno, toda bil je lep, pri je* 
ten večer. Upam, da nas IKJ baron Hennersberg še pogosto 
obiskal," pravi še vedno ves navdušen. 

14Tudi jaz upam, papa, kar si se tako dobro zabaval. 
Tudi za tebe je nekoliko izpremenibe," odvrne Lona TinVzlic 
nejevoljnim pogledom mačehe. 

Očeta poljubi, materi ponudi roko in naglo odide. 
V svoji sobici obstoji, roke si trdo pritisne na srce in 

globoko dihne. Sedaj, to je v edela, bo mačeha na vse kriplje 
skušala očeta prepričati, da morajo v bodoče obiski Ludvika 
Hcnnersherga izostati. Ali se bo pustil vpl ivati ! Iz iz-
kušnje je vedela, da je bila moč mačehe nad očetom zelo ve-
lika. Velika poparjnuost se je poloti. Mnogo bol j kot do-
slej občuti, kako se ji je odtujil oče. Naravno je bilo. da je 
vpliv mačehe segel dalje kot njen, bila je vedno ž njim, kadar 
je b il doma; tolikokrat je bila ž njim sama. 

Z globokim vzdihom stopi k oknu ter gleda v noč. Ta-
ko ljubezniv, lep večer je bil za njo. Vroče hrepenenje, da bi 
bilo vedno tako, polni njeno srce. In njene misli hite za 
Ludvikom Henneisbergoin; vsako besedo, ki j o je izgovoril, 
si še enkrat pokliče v spomin. Kako dober in plemenu je — 
in popoln mož — pri vsej nesreči cel mož. 

Čuti, da jo tudi on ljubi, da si želi, da bi ji mogel pove-
dati, da pa ne bo nikdar, nikdar tega povedal, če ji bo moge l 
jamčiti za brezskrbno življenje. Roke ji mrtvo vise ob bo-
kih. Kako grenko je biti reven. 

Gospa Hermina je ostala s svojim možem sama v sobi, ko 
je Lona odšla. Major je še vedno razgret in dobre v 0 ] j e . 
Nato pa pravi smeje: 

4 'Sedaj j*a greva tudi midva spat, Hermina, jutri mo-
ram zopet zgodaj z doma." 

Žena jm se p o stavi tik pred njega in ga gleda z velikimi 
očmi. 4 4Prej moram še nekaj s teboj govoriti, Boto, nekaj 
prav važnega, " j>ravi. 

Mož j o presenečen pogleda. 
4 4Kaj pa more biti ; tako svečano izgledaš." 
4 4Prav malo praznično mi je pri srcu, Boto. Povedati 

ti moram, da bi bilo boljše, da bi bil mene vprašal za svet. 
predno si mladega Henmersbcrga povabil v h i šo . " 

Major jo nejevoljno pogleda. 
" O , draga Hermina. nikar mi ne pokvari lepega večera. 

Kaj takega človek malokdaj dovol j použije. Vidim, da si 
nekoliko hu/la, da ti nisem prej povedal, da sem ga povabil, 
da nae obišče." 

44Ker »i napravil veliko neumnost. Kako som mogla 
biti vesela njegovega obiska T Ni bik) lepo, da si šel preko 
moje glave; to boš še bridko obžaloval. Kako ti je vendar 
prišlo na misel t*»ga mladega človeka povabiti v hišo? K 
temu te je mogla samo Lona nagovoriti." 

(Dalja prihodnjič.) 

surju. Zaključki nepristanske- podpira prof (Juvot z dejstvi 
ga opazovalca, ki je ime1 do- številkami in s podrobnim o-
vol j prilike., da je pobi izje spo- 'plsom odnosa japonskih in rus-

znal razpoloženje na Japon-, kih sil. V vojni bi se morala 
skem, se v mnogočem rnzliku- j Japonska boriti na mandžur-
je jo od dosed a j vseobče razšir-iskih tleli in bi pri tem na nje-
jenega mnenja o nepremagljivi ni strani ne bila niti številna 
sili otoškega cesarstva. j premoč, niti boljše orožje in 

Po nazoru pisca je Japonska, boljša preskrba vojske. Rusi-
zelo slaba ker ji občutno nedo- j a ima na vzhodu Bajkalskega 

bo mogla poseči vmes. Xa j važ-
nejši činitelj je pač letalstvo in 
v tem pogledu sovjetsko letal-
stvo daleč prekaša japonske 
zračne sile, tako glede kakovo- j prof. (Juvot. po katerih lahko 

cenimo izglede spopada na 
Daljnem vzhodu. Položaj bi 
lahko v bistvu spremenile sa-

ob moč j n ruskih n m n e v i d i i e komponente, ki bi 
jih izzvala vojna, toda to spada 
v poglavje mistike. Ni verjet-
no, da bi se Japonci toliko za-
našali na te mistične elemente* 
da bi se brez ozira na poslediee 
vrgli na svojega sovražnika. 

bomba rderjev, da zadostuje 
par elektronskih bomb, ki lah-
ko spremene mesta v obupna 
pogorišča. 

To so objektivni znaki, pravi 

staja notranje sloge in enot-
nosti naziranja. Vojska, trgo-

jezera stalno 
mož. t. j . 10 

vojsko 200,000 
odstotkov celo-

vina, industrija in poljedelstvo j kupne sovjetske stoječe vojske. 
Ta ruska armada je popolno-Zive v hudem medsebojnem 

sporu in sovraštvu. Vcleindu-
strija dolži vojsko, da tira dr-

ma neodvisna in je opremljena 
z vsemi vrstami orožja, ki ira 

zavo v propast, vojaški krogi (pozna moderna tehnika. Na 
pa trde, da gospodastveniki ne-j dragi strani stoji Japonska s 
usmiljeno gulijo kmečko ljud-1 petimi divizijami, ki so zasedle 
stvo. Vojska se dopolnjuje iz, Mandžurijo, kar znaša v voj-
vrst kmečkega proletariat?!,! nem stanju 100 tisoč mož. j 

Večjih naporov Japonska 71̂  j 
more prenesti, ker šteje vsa, 

ki je prežet s socialističnimi 
težnjami. Slednje pa označuje 
veleindustrija in veletrgovina njena stalna vojska Ĥ O.OOO 
za komunistične in vodi v tem i mož v 17 divizijah in bi japon-
znamenju ostro borbo ceh) pro-, javno mnenje nikoli ne do-
ti pravični zahtevi agrarne re 
forme. Zadnji umori minist-
rov so samo dokaz notranje 
raztrganosti, ki je v bistvu Ja-
ponci sami ne razumejo. 

Zunanje politični položaj Ja-
ponske takisto ni zadovoljiv. 
Res. da spadata vojska in mor-
narica med najboljše na svetu, 
toda država živi v stalnem ne-
miru, ki ga ni mogla odstrani-
ti niti zasedba Mandžurije, niti 
odkup tamošnjih železnic, niti 
prodiranje v notranjnost Ki-
tajske. Japonci težko občutijo 
svojo popolno osamljenost. A-
merika je še vedno v nasprot-
nem taboru, dasi se to nasprot-
stvo ne kaže več v diplomat-
skih sporih. Angli ja, ki so jo 
Japonci skoro popolnoma izri-
nili iz kitajske trgovine, je o-
zlovoljena nad brezobzirnim 
tekmecem, največja skrb Tokia 
pa je Rusija. Nasprotstvo med 
boljseviškim kolosom in otoš-
kim cesarstvom za nikogar ni 
tajnost; tudi na Daljnem vzho-
du prevladuje mnenje, da je 
vojni spopad neizogiben, vpra-

volilo, da bi se dve tretjini ja-
ponskih sil vrgli v Mandžuri-
jo, kar bi ravno zadostovalo za 
številno ravnotežje ruskih in 
japonskih čet. Tak bi bil te-
daj položaj ob izbruhu vojne. 

Mandžurska zasedba pred-
stavlja ogromen kanal, po ka-
terem odtekajo finančna sred-
stva Japonske v inozemstvo, 
medtem ko je ruska vojska v 
Zabajkalju del gospodarskega 
načrta in sovjetske čete so prvi 
činitelji industrializacije ter 
naprednega gospodarstva v 
Vzhodni Sibiriji. Vojska je pri-
klicala v življenje zelo znatno 
industrijo v Habarovsku, Vla-
divostoku, Oiti, na Sahalinu in 
v Konsolmolsku. Slednje mes-
to je staro šele šest let, pa ima 
že 00,000 prebivalcev. Tako 
sovjetska armada ne trosi dr-
žavnega imetja, marveč so vsi 
izdatki zanjo dobra naložba. 
Pod okriljem vojske tudi lepo 
napreduje kolonizacija, tako 
da bo vojska imela še trdno za-
ledje ter vsaj za prvi as ne bo 
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